
Глава 677: Оживленная Священная Снежная Гора!

"Не могу поверить, на этой пустынной Священной Снежной Горе вдруг появилось столько
трактиров!" - сказала Ленг Люинь, ее руки заплясали от восторга.

Как ее старшая сестра, Ленг Люли не могла не чувствовать себя немного неловко. Они были из
одной утробы матери, но почему у нее такая сумасшедшая сестра, и почему в последнее время
она становилась все хуже и хуже?

"Что в этом странного? Где есть спрос, там есть и предложение. Если эти люди не смогут
ухватиться за очевидную возможность, они могут перестать быть бизнесменами. Не забывайте,
что цены здесь в пять раз выше нормы", - объяснил Бай Сяофэй, поднимая окно и выглядывая
наружу.

Чтобы снять эту комнату с хорошим видом, ему пришлось потратить более 200 золотых монет!

Похоже, деньги того стоили. Выглянув наружу, он увидел единственный вход в Священную
Снежную Гору и узнал бы, если бы кто-нибудь вошел.

"Верно. Ты только что напомнил мне, что эти парни слишком злые!" гневно воскликнул Ленг
Люинь.

"Это тоже нормально. Пока Священная Снежная Гора не станет бесполезной, эти трактиры не
будут иметь смысла. Им ведь не нужны постоянные клиенты, поэтому они могут устанавливать
такие высокие цены, какие захотят. Когда позже придет больше людей, цена, вероятно, станет
еще выше". Ленг Люйшуан улыбнулась и погладила свою эмоциональную сестру. Она
чувствовала, что если промолчит, то Ленг Люинь может броситься разбираться с боссом.

Шуметь было неважно, но если бы они раскрыли свою личность, последствия были бы не
самыми благоприятными. В этом районе находилось много национальных войск, а верховный
главнокомандующий был старшим, который наблюдал за их взрослением. Если новость об их
возвращении станет известна, тройняшкам, возможно, придется собирать вещи и немедленно
возвращаться в столицу.

"Забудьте об этом, я большой человек. Я не буду их беспокоить". Лэн Люинь выпила полный
рот горячего чая, а затем с любопытством подошла к Бай Сяофэй. "На что ты смотришь?

Вы не похожи на человека, который наслаждается пейзажами. "

Бай Сяофэй, чтобы освободить ей место, указал на вход в Священную Снежную Гору.

"С тех пор, как я открыла окно, я видела семь групп людей, входящих внутрь. Три из них
состоят из людей без гильдий, в каждой от десяти до пятнадцати человек. Остальные четыре
группы организованы, и две из них не казались простыми", - объяснил Бай Сяофэй.

"Так много людей?!" удивилась Лэн Люинь. Она посмотрела в том направлении и подтвердила
его слова своими глазами.

"Похоже, мы не опоздали, и можно даже сказать, что мы как раз вовремя. Так много людей
спешат внутрь, значит, хорошие вещи еще не разграблены, и вполне вероятно, что найдена
полезная информация", - сказал Бай Сяофэй, садясь.

Ленг Люли кивнула.



"Действительно, дедушка сказал, что когда он пришел проверить, люди из Наемнической
группы Jackdaw, Альянса Кукловодов и Боевого Альянса только один раз зашли внутрь. Хотя их
состояние было довольно неловким, когда они вернулись, все выглядели восхищенными".

Это была практически вся информация, которую удалось узнать Ленг Люли. В конце концов,
Цан Лань не Бай Сяофэй, он был слишком ленив, чтобы внимательно наблюдать за чем-либо.

"Похоже, что кто-то просочился с новостями об этом". Бай Сяофэй улыбнулся. В его голове
начал формироваться план. "Давай сходим и посмотрим?"

Услышав его приглашение, Лэн Люинь нехарактерным образом проявила сопротивление, и на
этот раз не только она, даже две ее сестры колебались.

"Ну... Нам не очень удобно выходить на улицу. Если мы встретим кого-то, кто нас знает, будут
проблемы..." объяснила Ленг Люли.

Бай Сяофэй сразу все понял. Тройняшки уже говорили ему по дороге, что об их возвращении
не должен знать никто из высокопоставленных чиновников Снежного царства, а их у подножия
Священной Снежной горы сейчас было больше, чем просто несколько человек.

"Тогда вы, ребята, отдыхайте, а я пойду прогуляюсь". Бай Сяофэй помахал Хаски и Блэки.
Когда он вышел за дверь, Хаски слился с ним и превратил его в обычную и простую внешность.

После опыта в Транквилле Бай Сяофэй наконец-то получил представление о своей славе. Если
уж на то пошло, каждый, кто наблюдал за Соревнованием Цветения, должен был иметь о нем
хоть какое-то представление. На Священной Снежной Горе сейчас было полно людей, и кто-то
мог узнать его.

Меньше неприятностей лучше, чем больше, и не нужно было переходить дорогу
неприятностям, которых можно было избежать. Кроме того, у Бай Сяофэя были "грандиозные
планы", которые он должен был осуществить в этот раз, и быть замеченным было не лучшей
идеей.

Войдя в холл гостиницы, Бай Сяофэй сел в углу. Оглядевшись, он увидел, что весь зал
заполнили самые разные люди, кто-то болтал, а кто-то настороженно наблюдал за обстановкой.

"Брат, удобно ли тебе сидеть на одном месте?"

Бай Сяофэй только сел, как к нему подошли трое плотно одетых людей. Не то чтобы они
смотрели на Бай Сяофэя, просто в зале в данный момент не было других мест.

Быстро осмотрев троих, Бай Сяофэй приветливо улыбнулся.

"Конечно. Как безгильдийные странники, мы можем считаться друзьями".

Прямая речь Бай Сяофэя произвела на троих большое впечатление. Их настороженность тут
же превратилась в благодарность.

"Спасибо тебе, брат! Когда мы только приехали, я и подумать не мог, что в этом ужасном месте
не найдется даже места для отдыха", - сказал громоздкий парень, который только что говорил.

В это время подошел официант.



"Что бы вы хотели заказать?"

"Четыре вина "Снежное молоко" и несколько гарниров", - быстро заказал Бай Сяофэй для всей
группы.

Все трое были потрясены. Не было такого понятия, как бесплатная еда. Это заставило их снова
забеспокоиться, и они втайне насторожились.

"Не нервничайте, старшие братья.

Если я не ошибаюсь, вы трое должны быть из империи Виолетторн", - сказал Бай Сяофэй,
мгновенно сменив настороженность на удивление.

"Брат, ты тоже из Виолетхорна?"

Трудно было сдержать эмоции при встрече с соотечественником, тем более таким щедрым.

"Я давно не возвращался, иначе ты бы узнал меня с первого взгляда", - нагло соврал Бай
Сяофэй. На самом деле он даже не знал, где родился.

Но это не имело значения. Главное, что его слова успешно заслужили дружелюбие трех
человек перед ним...
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